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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

Программа учебного дисциплины «Родной язык (русский)» (далее 

программа) разработана для функционирующих в субъектах Российской 

Федерации образовательных организаций, реализующих наряду с 

обязательным курсом русского языка‚ изучение русского языка как родного 

языка обучающихся.  

Содержание программы ориентировано на сопровождение и поддержку 

основного курса русского языка и направлено на достижение результатов 

освоения основной образовательной программы основного общего 

образования по русскому языку, заданных соответствующим федеральным 

государственным образовательным стандартом. В то же время цель курса 

русского языка в рамках образовательной области «Родной язык и родная 

литература» имеет свою специфику, обусловленную дополнительным, по 

сути дела, характером курса, а также особенностями функционирования 

русского языка в разных регионах Российской Федерации. 

В соответствии с этим в курсе русского родного языка 

актуализируются следующие цели: 

 воспитание гражданина и патриота; формирование представления 

о русском языке как духовной, нравственной и культурной ценности народа; 

осознание национального своеобразия русского языка; формирование 

познавательного интереса, любви, уважительного отношения к русскому 

языку, а через него – к родной культуре; воспитание ответственного 

отношения к сохранению и развитию родного языка, формирование 

волонтѐрской позиции в отношении популяризации родного языка; 

воспитание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; 

овладение культурой межнационального общения; 

 совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, 

обеспечивающих свободное владение русским литературным языком в 

разных сферах и ситуациях его использования; обогащение словарного 
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запаса и грамматического строя речи учащихся; развитие готовности и 

способности к речевому взаимодействию и взаимопониманию, потребности к 

речевому самосовершенствованию; 

 углубление и при необходимости расширение знаний о таких 

явлениях и категориях современного русского литературного языка, которые 

обеспечивают его нормативное, уместное, этичное использование в 

различных сферах и ситуациях общения; о стилистических ресурсах русского 

языка; об основных нормах русского литературного языка; о национальной 

специфике русского языка и языковых единицах, прежде всего о лексике и 

фразеологии с национально-культурной семантикой; о русском речевом 

этикете; 

 совершенствование умений опознавать, анализировать, 

классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения 

нормативности, соответствия ситуации и сфере общения; умений работать с 

текстом, осуществлять информационный поиск, извлекать и преобразовывать 

необходимую информацию; 

 развитие проектного и исследовательского мышления, 

приобретение практического опыта исследовательской работы по русскому 

языку, воспитание самостоятельности в приобретении знаний. 

Нормативную правовую основу программы учебной  дисциплины 

«Родной язык (русский)» составляют следующие документы: 

- Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» (далее – Федеральный закон об образовании); 

- Закон Российской Федерации от 25 октября 1991 г. № 1807-1 «О языках 

народов Российской Федерации» (в редакции Федерального закона № 185- 

ФЗ); 

- Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 

декабря 2010 г. № 1897 «Об утверждении федерального государственного 

образовательного стандарта основного общего образования» (в редакции 

приказа Минобрнауки России от 31 декабря 2015 г. № 1577) 
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- Рекомендации по организации получения среднего общего образования в 

пределах освоения образовательных программ среднего профессионального 

образования на базе основного общего образования (письмо Департамента 

государственной политики в сфере подготовки рабочих кадров и ДПО 

Минобрнауки России от 17.03.2015 № 06-259); 

- Федеральные государственные образовательные стандарты  СПО; 

- Примерная программа общеобразовательной учебной дисциплины «Русский 

родной язык» для образовательных организаций, реализующих программы 

основного общего образования.  

Рабочая программа учебной дисциплины «Родной язык (русский)» может 

быть использована в обучении по профессиям естественнонаучного профиля 

учреждений СПО.  

Программа разработана на основе требований федерального 

государственного образовательного стандарта основного общего образования 

к результатам освоения основной образовательной программы основного 

общего образования по учебному предмету «Русский родной язык», 

входящему в образовательную область «Родной язык и родная литература». 

Программа включает пояснительную записку, в которой раскрываются 

цели изучения русского родного языка, даѐтся общая характеристика курса, 

определяется место учебной дисциплины «Родной  язык (русский)» в учебном 

плане, раскрываются основные подходы к отбору содержания курса, 

характеризуются его основные содержательные линии. 

Программа устанавливает требования к результатам освоения основной 

образовательной программы основного общего образования по русскому 

родному языку на личностном, метапредметном и предметном уровнях, 

примерное содержание учебной дисциплины «Родной  язык (русский)». 

Программа определяет содержание учебной дисциплины, основные 

методические стратегии обучения, воспитания и развития обучающихся 

средствами учебной дисциплины «Родной  язык (русский)». 

2. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  
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« РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» 

Русский язык – государственный язык Российской Федерации, средство 

межнационального общения и консолидации народов России, основа 

формирования гражданской идентичности в поликультурном обществе. 

Русский язык является родным языком русского народа, основой его 

духовной культуры. Он формирует и объединяет нацию, связывает 

поколения, обеспечивает преемственность и постоянное обновление 

национальной культуры. Изучение русского языка и владение им – могучее 

средство приобщения к духовному богатству русской культуры и 

литературы, основной канал социализации личности, приобщения её к 

культурно-историческому опыту человечества. 

Родной язык, выполняя свои базовые функции общения и выражения 

мысли, обеспечивает межличностное и социальное взаимодействие людей, 

участвует в формировании сознания, самосознания и мировоззрения 

личности, является важнейшим средством хранения и передачи информации, 

культурных традиций и истории народа, говорящего на нём. Высокий 

уровень владения родным языком определяет способность аналитически 

мыслить, успешность в овладении способами интеллектуальной 

деятельности, умениями убедительно выражать свои мысли и точно 

понимать мысли других людей, извлекать и анализировать информацию из 

различных текстов, ориентироваться в ключевых проблемах современной 

жизни и в мире духовно-нравственных ценностей. 

Как средство познания действительности русский родной язык 

обеспечивает развитие интеллектуальных и творческих способностей 

обучающегося, развивает его абстрактное мышление, память и воображение, 

формирует навыки самостоятельной учебной деятельности, самообразования 

и самореализации личности. 

Обучение русскому родному языку совершенствует нравственную и 

коммуникативную культуру студента. Будучи формой хранения и усвоения 

различных знаний, русский язык неразрывно связан со всеми учебными 
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дисциплинами, имеет особый статус: является не только объектом изучения, 

но и средством обучения. Он влияет на качество усвоения всех других 

предметов, а в дальнейшем способствует овладению будущей профессией. 

Содержание курса «Родной язык (русский)» направлено на 

удовлетворение потребности обучающихся в изучении родного языка как 

инструмента познания национальной культуры и самореализации в ней. 

Учебная дисциплина «Родной язык (русский)» не ущемляет права тех 

обучающихся, кто изучает иные (не русский) родные языки. Поэтому 

учебное время, отведённое ни изучение данной дисциплины, не может 

рассматриваться как время для углублённого изучения основного курса 

«Русский язык». 

В содержании курса «Родной язык (русский)» предусматривается 

расширение сведений, имеющих отношение не к внутреннему системному 

устройству языка, как вопросам реализации языковой системы в речи‚ 

внешней стороне существования языка: к многообразным связям русского 

языка с цивилизацией и культурой, государством и обществом. Программа 

учебной дисциплины отражает социокультурный контекст существования 

русского языка, в частности, те языковые аспекты, которые обнаруживают 

прямую, непосредственную культурно-историческую обусловленность. 

Важнейшими задачами курса являются приобщение обучающихся к 

фактам русской языковой истории в связи с историей русского народа, 

формирование преставлений студентов о сходстве и различиях русского и 

других языков в контексте богатства и своеобразия языков, национальных 

традиций и культур народов России и мира; расширение представлений о 

русской языковой картине мира, о национальном языке как базе 

общезначимых нравственно-интеллектуальных ценностей, поведенческих 

стереотипов и т.п., что способствует воспитанию патриотического чувства, 

гражданственности, национального самосознания и уважения к языкам и 

культурам других народов нашей страны и мира. 

Содержание курса направлено на формирование представлений о языке 
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как живом, развивающемся явлении, о диалектическом противоречии 

подвижности и стабильности как одной из основных характеристик 

литературного языка, что способствует преодолению языкового нигилизма 

учащихся, пониманию важнейших социокультурных функций языковой 

кодификации. 

Программой предусматривается расширение и углубление 

межпредметного взаимодействия в обучении русскому родному языку не 

только в филологических образовательных областях, но и во всём комплексе 

изучаемых дисциплин естественнонаучного и гуманитарного циклов. 

 

3. МЕСТО УЧЕБНОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ   
«РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» В УЧЕБНОМ ПЛАНЕ 

 

Программа составлена на основе требований к предметным результатам 

освоения основной образовательной программы, представленной в 

федеральном государственном образовательном стандарте основного общего 

образования, и рассчитана на общую учебную нагрузку в объеме 41 час. 

 

4. ЛИЧНОСТНЫЕ, МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ И ПРЕДМЕТНЫЕ 
РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Освоение содержания учебной дисциплины «Родной язык (русский)» 

обеспечивает достижение обучающимися следующих результатов: 

• личностных:  

− воспитание уважения к русскому (родному) языку, который сохраняет и 

отражает культурные и нравственные ценности, накопленные народом на 

протяжении веков, осознание связи языка и истории, культуры русского и 

других народов;  

− понимание роли родного языка как основы успешной социализации личности; 

 − осознание эстетической ценности родного русского языка как явления 

национальной культуры, потребности сохранения его чистоты; 

− способность к речевому самоконтролю; оцениванию устных и письменных 
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высказываний с точки зрения языкового оформления, эффективности 

достижения поставленных коммуникативных задач; 

− способность к самооценке на основе наблюдения за собственной речью, 

потребность речевого самосовершенствования;   

• метапредметных: 

  − владение всеми видами речевой деятельности: аудированием, чтением 

(пониманием), говорением, письмом; 

  − владение языковыми средствами — умение ясно, логично и точно 

излагать свою точку зрения, использовать адекватные языковые средства; 

использование приобретенных знаний и умений для анализа языковых явлений 

на межпредметном уровне;  

− применение навыков сотрудничества со сверстниками, детьми 

младшего возраста, взрослыми в процессе речевого общения, образовательной, 

общественно полезной, учебно-исследовательской, проектной и других видах 

деятельности; 

  − овладение нормами речевого поведения в различных ситуациях 

межличностного и межкультурного общения; 

  − готовность и способность к самостоятельной информационно-

познавательной деятельности, включая умение ориентироваться в различных 

источниках информации, критически оценивать и интерпретировать 

информацию, получаемую из различных источников;  

− умение извлекать необходимую информацию из различных источников: 

учебно-научных текстов, справочной литературы, средств массовой 

информации, информационных и коммуникационных технологий для решения 

когнитивных, коммуникативных и организационных задач в процессе изучения 

родного русского языка;  

• предметных:  

- воспитание ценностного отношения к родному языку и литературе как 

к хранителям культуры, включение в культурно-языковое поле своего народа; 

- формирование причастности к свершениям и традициям своего 
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народа; осознание исторической преемственности поколений, своей 

ответственности за сохранение культуры народа; 

- обогащение активного и потенциального словарного запаса, развитие у 

обучающихся культуры владения родным языком во всей полноте его 

функциональных возможностей в соответствии с нормами устной и 

письменной речи, правилами речевого этикета; 

- получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся 

явлении, о его уровнях и единицах, о закономерностях его 

функционирования, освоение базовых понятий лингвистики, формирование 

аналитических умений в отношении языковых единиц и текстов разных 

функционально-смысловых типов и жанров. 

- этикетные формы и формулы обращения; этикетные формы 

обращения в официальной    и  неофициальной речевой ситуации; современные 

формулы обращения к незнакомому человеку;  

- соблюдение русской этикетной вербальной и невербальной манеры 

общения; использование в общении этикетных речевых тактик и приѐмов‚ 

помогающих противостоять речевой агрессии; 

- использование при общении в электронной среде этики и русского 

речевого этикета; 

- соблюдение норм русского этикетного речевого поведения в ситуациях 

делового общения; 

- использование толковых, орфоэпических, орфографических, проч. (в т.ч. 

мультимедийных), словарей для определения лексического значения, 

нормативного произношения,  вариантов произношения, особенностей 

употребления русского слова,; 

- использование словарей синонимов, антонимов‚ омонимов‚ паронимов 

для уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, антонимов‚ 

омонимов‚ паронимов, а также в процессе редактирования текста; 

- использование грамматических словарей и справочников для 
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уточнения нормы формообразования, словоизменения и построения 

словосочетания и предложения; опознавания вариантов грамматической 

нормы; в процессе редактирования текста; 

- владение различными видами слушания (детальным, выборочным‚ 

ознакомительным, критическим‚ интерактивным) монологической речи, 

учебно-научных, художественных, публицистических текстов различных 

функционально-смысловых типов речи; 

- владение различными видами чтения (просмотровым, 

ознакомительным, изучающим, поисковым) учебно-научных, 

художественных, публицистических текстов различных функционально- 

смысловых типов речи; 

- умение дифференцировать и интегрировать информацию 

прочитанного и прослушанного текста: отделять главные факты от 

второстепенных; классифицировать фактический материал по определѐнному 

признаку; выделять наиболее существенные факты; устанавливать 

логическую связь между выявленными фактами; 

владение правилами информационной безопасности при общении в 

социальных сетях; 

- уместное использование коммуникативных стратегий и тактик устного 

общения: убеждение, комплимент, уговаривание, похвала, самопрезентация, 

просьба, принесение извинений, поздравление; и др., сохранение инициативы 

в диалоге, уклонение от инициативы, завершение диалога и др. 

- участие в беседе, споре, владение правилами корректного речевого 

поведения в споре; 

- умение строить устные учебно-научные сообщения (ответы на уроке) 

различных видов (ответ-анализ, ответ-обобщение, ответ-добавление, ответ- 

группировка), рецензию на проектную работу одноклассника, доклад; 

принимать участие в учебно-научной дискуссии; 

- владение умениями учебно-делового общения: убеждения 

собеседника; побуждения собеседника к действию; информирования об 
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объекте; объяснения сущности объекта; оценки; 

- создание устных и письменных текстов описательного типа: 

определение, дефиниция, собственно описание, пояснение; 

- создание устных   и   письменных   текстов   аргументативного   типа 

(рассуждение, доказательство, объяснение) с использованием различных 

способов аргументации, опровержения доводов оппонента (критика тезиса, 

критика аргументов, критика демонстрации); оценка причин неэффективной 

аргументации в учебно-научном общении; 

- создание текста как результата проектной (исследовательской) 

деятельности; оформление реферата в письменной форме и представление 

его в устной форме; 

- чтение, комплексный анализ и создание текстов публицистических 

жанров (девиз, слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты рекламных 

объявлений); 

- чтение, комплексный анализ и интерпретация текстов фольклора и 

художественных текстов или их фрагментов (народных и литературных 

сказок, рассказов, загадок, пословиц, притч и т.п.); определение фактуальной 

и подтекстовой информации текста, его сильных позиций; 

- создание объявлений (в устной и письменной форме); деловых писем; 

- оценивание устных и письменных речевых высказываний с точки 

зрения их эффективности, понимание основных причин коммуникативных 

неудач и объяснение их; оценивание собственной и чужой речи с точки зрения 

точного, уместного и выразительного словоупотребления; 

- редактирование собственных текстов с целью совершенствования их 

содержания и формы; сопоставление чернового и отредактированного 

текстов. 

5. ОСНОВНЫЕ ЛИНИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

«РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» 

Как курс, имеющий частный характер, курс родного русского языка 

опирается на содержание основного курса, представленного в 
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образовательной области «Русский язык и литература», сопровождает и 

поддерживает его. Основные содержательные линии настоящей программы 

(блоки программы) соотносятся с основными содержательными линиями 

основного курса русского языка, но не дублируют их и имеют 

преимущественно практико-ориентированный характер. 

В соответствии с этим в программе выделяются следующие блоки: 

В первом блоке – «Язык и культура» – представлено содержание, 

изучение которого позволит раскрыть взаимосвязь языка и истории, языка и 

материальной и духовной культуры русского народа, национально- 

культурную специфику русского языка, обеспечит овладение нормами 

русского речевого этикета в различных сферах общения, выявление общего и 

специфического в языках и культурах русского и других народов России и 

мира, овладение культурой межнационального общения. 

Второй блок – «Культура речи» – ориентирован на формирование у 

обучающихся ответственного и осознанного отношения к использованию 

русского языка во всех сферах жизни, повышение их речевой культуры, 

практическое ею овладение: навыками сознательного и произвольного 

использования норм русского литературного языка для создания правильной 

речи и конструирования речевых высказываний в устной и письменной 

форме с учѐтом требований уместности, точности, логичности, чистоты, 

богатства и выразительности; понимание вариантов норм; развитие 

потребности обращаться к нормативным словарям современного русского 

литературного языка и совершенствование умений пользоваться ими. 

В третьем блоке – «Речь. Речевая деятельность. Текст» – 

представлено содержание, направленное на совершенствование видов 

речевой деятельности в их взаимосвязи и культуры устной и письменной 

речи, развитие базовых умений и навыков использования языка в жизненно 

важных для школьников ситуациях общения: умений определять цели 

коммуникации, оценивать речевую ситуацию, учитывать коммуникативные 

намерения партнѐра, выбирать адекватные стратегии коммуникации; 
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понимать, анализировать и создавать тексты разных функционально- 

смысловых типов, жанров, стилистической принадлежности. 

 

6. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

«РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» (41ч.) 
 

Введение (2 ч). 
Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа. 

Ключевые слова (концепты) русской культуры, их национально-историческая 

значимость. 

Раздел 1. Язык и культура (12 ч). 
 

Краткая история русской письменности. Создание славянского 

алфавита. 

Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из русских 

народных и литературных сказок (битый небитого везѐт; по щучьему 

велению; сказка про белого бычка; ни в сказке сказать, ни пером описать; 

при царе Горохе; золотая рыбка; а ткачиха с поварихой, с сватьей бабой 

Бобарихой и др.), источники, значение и употребление в современных 

ситуациях речевого общения. Русские пословицы и поговорки как 

воплощение опыта, наблюдений, оценок, народного ума и особенностей 

национальной культуры народа. Загадки. Метафоричность русской загадки. 

Особенности жестов и мимики в русской речи, отражение их в 

устойчивых выражениях (фразеологизмах) (надуть щѐки, вытягивать шею, 

всплеснуть руками и др.) в сравнении с языком жестов других народов.Язык 

телодвижений. Невербальное общение. 

Слова со специфическим оценочно-характеризующим значением. 

Связь определѐнных наименований с некоторыми качествами, 

эмоциональными состояниями и т.п. человека (барышня – об изнеженной, 

избалованной девушке; сухарь – о сухом, неотзывчивом человеке; сорока – о 

болтливой женщине и т.п., лиса – хитрая для русских, но мудрая для 
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эскимосов; змея – злая, коварная для русских, символ долголетия, мудрости – 

в тюркских языках и т.п.). 

Речевой этикет. Благопожелание как ключевая идея речевого этикета. 

Речевой этикет и вежливость. «Ты» и «Вы» в русском речевом этикете и в 

западноевропейском, американском речевых этикетах. 

 Иноязычные заимствования в современном русском языке. 

Словообразовательные неологизмы в современном русском языке. 

Переосмысление значений слов в современном русском языке. 

Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из произведений 

художественной литературы, кинофильмов, песен, рекламных текстов.  

Русские имена. Имена исконные и заимствованные, краткие сведения 

по их этимологии. Имена, которые не являются исконно русскими, но 

воспринимаются как таковые. Имена традиционные и новые. Имена 

популярные и устаревшие. Имена с устаревшей социальной окраской. Имена, 

входящие в состав пословиц и поговорок, и имеющие в силу этого 

определѐнную стилистическую окраску. 

Раздел 2. Культура речи (14 ч.). 
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного 

языка. Понятие о варианте нормы. Равноправные и допустимые варианты 

произношения. Нерекомендуемые и неправильные         варианты произношения.  

Омографы: ударение как маркѐр смысла слова: пАрить — парИть, 

рОжки — рожкИ, пОлки — полкИ, Атлас — атлАс. 

Произносительные варианты орфоэпической нормы: (було[ч’]ная — 

було[ш]ная, же[н’]щина — же[н]щина, до[жд]ѐм — до[ж’]ѐм и 

под.).Произносительные варианты на уровне словосочетаний 

(микроволнОвая печь – микровОлновая терапия). 

Основные грамматические нормы современного русского 

литературного языка. Категория рода: род заимствованных несклоняемых 

имен существительных (шимпанзе, колибри, евро, авеню, салями, 

коммюнике); род сложных существительных (плащ-палатка, диван-кровать, 
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музей-квартира); род имен собственных (географических названий); род 

аббревиатур. Нормативные и ненормативные формы употребления имѐн 

существительных. 

Формы существительных мужского рода множественного числа с 

окончаниями –а(-я), -ы(и)‚ различающиеся по смыслу: корпуса (здания, 

войсковые соединения) – корпусы (туловища); образа (иконы) – образы 

(литературные); кондуктора (работники транспорта) – кондукторы 

(приспособление в технике); меха (выделанные шкуры) – мехи (кузнечные); 

соболя (меха) –соболи (животные). Литературные‚ разговорные‚ устарелые и 

профессиональные особенности формы именительного падежа 

множественного числа существительных мужского рода (токари – токаря, 

цехи – цеха, выборы – выбора, тракторы – трактора и др.). 

Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные 

ошибки, связанные с речевой избыточностью. Современные толковые словари. 

Отражение вариантов лексической нормы в современных словарях. Словарные 

пометы. 

Правила речевого этикета: нормы и традиции. Новые варианты приветствия и 

прощания, возникшие в СМИ, изменение обращений, использования 

собственных имен, их оценка. Речевой этикет в ситуации делового общения. 

Устойчивые формулы речевого этикета в общении. Обращение в русском 

речевом этикете. История этикетной формулы обращения в русском языке. 

 Особенности употребления в качестве обращений собственных имѐн, 

названий людей по степени родства, по положению в обществе, по профессии, 

должности; по возрасту и полу. Обращение как показатель степени 

воспитанности человека, отношения к собеседнику, эмоционального 

состояния. Обращения в официальной и неофициальной речевой ситуации. 

Современные формулы обращения к незнакомому человеку. Употребление 

формы «он». 

Невербальный этикет общения. Этикет жестов. Замещающие и 

сопровождающие жесты. Речевая агрессия.  



18 

 

 

 

 

Этикетные речевые тактики и приемы в коммуникации, помогающие 

противостоять речевой агрессии. 

Этика и этикет в электронной среде общения. Этикет Интернет – 

переписки. Этические нормы Интернет – дискуссии, Интернет - полемики.  

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (13 ч.)  

Традиции русского речевого общения, его коммуникативные стратегии и 

тактики: убеждение, комплимент, похвала, самопрезентация, др. Сохранение 

инициативы в диалоге, уклонение от инициативы, завершение диалога.  

Виды преобразования текстов: аннотация, конспект. Функциональные 

разновидности языка. Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы 

и языковые особенности. Заявление, автобиография, доверенность.  

Публицистический стиль. Устное выступление. Подготовка, критерии 

успешности. 

Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите 

проекта. Доказательство и его структура. Прямые и косвенные доказательства. 

Разговорная речь. Беседа, спор. Способы управления спором. Корректные 

и некорректные приемы ведения спора.  

Язык художественной литературы. Фактуальная и подтекстная 

информация в текстах художественной литературы. Притча. Текст и 

интертекст. Афоризмы. Прецедентные тексты. 

Устная речь. Самопрезентация, самохарактеристика, поздравление. 

 

7. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ КУРСА 

Вид учебной работы Объем часов 

Аудиторные занятия. Содержание (тематика) 41 

1. ВВЕДЕНИЕ Родной язык – отражение истории народа. 2 

2. Раздел 1. Язык и культура. 12 

3. Раздел 2. Культура речи. 14 

4. Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст. 13 
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8. ХАРАКТЕРИСТИКА 

ОСНОВНЫХ ВИДОВ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

 

Содержание 
обучения 

Характеристика основных видов учебной деятельности 
обучающихся (на уровне учебных действий) 

Язык и культура 

- Извлекать из разных источников и преобразовывать 
информацию о языке как развивающемся явлении, о связи языка 
и культуры; истории русской письменности. 

- приводить примеры, которые доказывают, что изучение языка 
позволяет лучше узнать историю и культуру страны; 

- характеризовать на отдельных примерах взаимосвязь языка, 
культуры и истории народа – носителя языка; анализировать 
пословицы и поговорки, крылатые слова и выражения; 

- определять тему, основную мысль текстов о роли русского 
языка в жизни общества; 

- опознавать основные выразительные средства лексики и 
фразеологии в художественной речи, кинофильмах, рекламах, 
песнях, проч. и оценивать их; 

- определять значение мимики и жестов, сопровождающих 
родную речь, сравнивать их с жестами других народов, 
находить их отражение в устойчивых выражениях; 

- владеть нормами речевого этикета, соблюдать их в общении. 

Культура речи 

- Соблюдать орфоэпические нормы современного русского 
языка, находить типичные ошибки, связанные с нарушением 
лексической сочетаемости, уметь исправлять их; 

- извлекать необходимую информацию из словарей и 
справочников различного типа, в том числе мультимедийных, 

использовать ее в различных видах деятельности; 

- опознавать основные выразительные средства лексики и 
фразеологии в художественной речи и оценивать их; 

- объяснять особенности употребления лексических средств в 
текстах; 

- составлять монологическое высказывание на лингвистическую 
тему в устной или письменной форме, участвовать в диалоге; 

- эффективно противостоять речевой агрессии, владеть 
этикетными речевыми тактиками; 

- соблюдать нормы и правила этикета в ситуации делового 
общения, в Интернет-дискуссии и Интернет-полемике. 



20 

 

 

 

 

Речь. Речевая 
деятельность. 

Текст. 

- Различать тексты разных функциональных стилей 
(лингвистические особенности на уровне употребления 
лексических средств, типичных синтаксических конструкций); 

- анализировать тексты разных жанров: научного, 
публицистического, официально-делового стилей, разговорной 
речи; 

- создавать устные и письменные высказывания разных стилей, 
жанров и типов речи (отзыв, сообщение, доклад; интервью, 
репортаж, эссе; расписка, доверенность, заявление; рассказ, 
беседа, спор); 

- подбирать тексты разных функциональных типов и стилей; 
осуществлять информационную переработку текста, создавать 
вторичный текст, используя разные виды переработки текста 
(план, тезисы, конспект, реферат, аннотацию, рецензию, проч.), 
владеть навыками самопрезентации, убеждения, комплимента, 
проч. коммуникативными стратегиями; 

- анализировать речь с точки зрения правильности, точности, 
выразительности, уместности употребления языковых средств; 

- выразительно читать тексты художественной литературы 

- подбирать примеры по темам, взятым из изучаемых художе-

ственных произведений; 

- оценивать чужие и собственные речевые высказывания разной 
функциональной направленности с точки зрения соответствия 
их коммуникативным задачам и нормам современного русского 
литературного языка; 

- выступать перед аудиторией сверстников с информационными 
сообщениями, докладами на учебно-научные темы 

 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ  
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» 

 

Учебная дисциплина изучается в кабинете русского языка и литературы. 

Оборудование учебного кабинета: 

- рабочие места по количеству обучающихся; 

- рабочее место преподавателя; 

 - наглядные и электронные пособия; 

- учебная, художественная литература; 

 - методические разработки уроков и мероприятий.  
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Технические средства обучения:  

- мультимедийный проектор,  

- персональный компьютер. 

 

10. УЧЕБНО – МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ  

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ  
УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ «РОДНОЙ ЯЗЫК (РУССКИЙ)» 

 

РЕКОМЕНДУЕМАЯ ЛИТЕРАТУРА 

Для обучающихся 

1. Власенков А.И., Рыбченкова Л.М. Русский язык: Грамматика. Текст. Стили 

речи. Учебник для 10-11 кл. общеобразов. учрежд. – М.: Просвещение,  

2. Хлебинская Г.Ф. Русский язык. 10 класс: учебник для общеобразоват. 

учреждений (базовый и профильный уровни). – М.: Мнемозина,  

3. Хлебинская Г.Ф. Русский язык. 11 класс: учебник для общеобразоват. 

учреждений (базовый и профильный уровни). – М.: Мнемозина,  

4. Альбеткова Р.И. Русская словесность: От слова к словесности. 9 класс. – 

М.: Дрофа, 2006. 

5. Альбеткова Р.И. Методические рекомендации к учебнику «Русская 

словесность. От слова к словесности. 9 класс». – М.: Дрофа, 2006. 

6. На берегах Лингвинии. Занимательный задачник по русскому языку-М.: 

Просвещение 1996. 

Для преподавателей 

1. Федеральный закон от 29.12.2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в 

Российской Федерации» (в ред. от 07.03.2018 г.). 

2. Приказ Минобрнауки России от 17.05.2012 г. № 413 «Об утверждении 

федерального государственного образовательного стандарта среднего 

(полного) общего образования» (зарегистрирован в Минюсте РФ 07.06.2012 

г. № 24480)  (в ред. от  29.06.2017 г.). 

3. Письмо Департамента государственной политики в сфере подготовки 

рабочих кадров и ДПО Минобрнауки России от 17.03.2015 г. № 06-259 
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«Рекомендации по организации получения среднего общего образования в 

пределах освоения образовательных программ среднего профессионального 

образования на базе основного общего образования с учетом требований 

федеральных государственных образовательных стандартов и получаемой 

профессии или специальности среднего профессионального образования». 

4. Горшков А.И. Русская словесность. От слова к словесности. 10 – 11 классы: 

учебник для общеобразовательных учреждений. – М.: Просвещение, 2013. –   

5. Современный русский язык/ Д.Э. Розенталь, И.Б. Голуб,  М.А. Теленкова. 

М.: АЙРИС-пресс, 2014.  

6. Розенталь Д.Э. Справочник по русскому языку. Орфография. Пунктуация. 

Орфографический словарь. – М.: ООО «Издательство АСТ»: ООО 

«Издательство «Мир и Образование», 2015.  

7. Фефилова Г.Е., Челышева И.Л. Русский язык (10-11 классы). Планы-

конспекты уроков. – Ростов-на-Дону: Феникс. 

Словари 

1. Александрова З.Е. Словарь синонимов русского языка: практический 

справочник: Ок. 11 000 синоним. рядов. – М.: Русский язык. – Медиа, 2007. – 

564 с. 

2. Ефремова Т.Ф. Толковый словарь служебных частей речи: Ок. 15 000 

словарных ст.: Ок. 22 000 семантических единиц. – М.: ООО Издательство 

«Астрель», 2004. – 814 с. 

3. Лопатин В.В., Нечаева И.В., Чельцова Л.К. Как правильно? С большой 

буквы или с маленькой?: орфографический словарь: Ок. 20000 слов и 

словосочетаний. – М.: Астрель: АСТ, 2005. – 398 с. 

4. Ожегов С.И., Шведова Н.Ю. Толковый словарь русского языка: 120 000 слов 

и фразеологических выражений / Российская академия наук. Институт 

русского языка им. В.В. Виноградова. – М.: ООО «АТЕМП», 2015. – 944 с. 

5. Розенталь Д.Э., Теленкова М.А. Словарь трудностей русского языка. – М.: 

Айрис-пресса, 2017. – 832 с. 
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Информационное обеспечение обучения 

 

1. http://www.gramota.ru – справочно-информационный  интернет-портал 
«Русский язык». 
2.  http://www.slovari.ru – сайт «Русские словари» (толковые словари, 
орфографический словарь, словари иностранных слов). 
3. http://www.rubrikon.ru -  энциклопедия «Рубрикон». 
4. http://www.drofa-ventana.ru – сайт объединённой издательской группы 
«Дрофа» - «Вентана – Граф». 
5. http://www.philology.ru – «Филологический портал». 
6. http://www.gramma.ru – сайт «Культура письменной речи». 
7. http://www.wikipedia.org – универсальная энциклопедия «Википедия». 
8. http://www.rusword.com.ua -сайт по русской филологии «Мир русского слова» 

9. http://www.abount-russian-language.com – сайт по культуре речи. 
10. http://www.languages-study.com/russian.html - база знаний по русскому языку 
(бесплатная справочная служба по русскому языку). 
11. http://www.etymolo.ruslang.ru – этимология и история слов русского языка 
(сайт Российской академии наук, Института русского языка имени 
В.В.Виноградова). 
12. http://www.orfografus,ru – видеоуроки русского языка. 
13. http://www.wordsland.ru – сайт «Страна слов. Магия языка», изучение 
русского языка в игровой форме. 
14. http://www.school-collection.edu.ru – единая коллекция цифровых 
образовательных ресурсов. 
15. http://www.fipi.ru – сайт ФИПИ (Федеральный институт педагогических 
измерений(банк тренировочных заданий по русскому языку для подготовки 
сдачи ОГЭ; демоверсии, кодификаторы и спецификации) 

16 https://rus-oge.sdamgia.ru – ОГЭ 2019, 2020 и предыдущих лет; русский язык: 
задания, ответы, решения, обучающая система в режиме онлайн. 
17. http://www.krugosvet.ru – универсальная энциклопедия «Кругосвет». 
18. http://www.prosveshhenie.ru – образовательный портал (методические 
разработки к урокам; вебинары; библиотека материалов, в том числе и видео-). 

 

11. ПРИМЕРНЫЕ ТЕМЫ  

ПРОЕКТНЫХ И ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИХ РАБОТ 

 

1. Образ человека в языке: слова-концепты дух и душа. Из этимологии 

фразеологизмов. 

2. Из истории русских имѐн. 

3. Русские пословицы и поговорки о гостеприимстве и хлебосольстве. О 

происхождении фразеологизмов. Источники фразеологизмов. 

https://www.google.com/url?q=http://www.gramota.ru&sa=D&ust=1611757894753000&usg=AOvVaw3k5oUzqjhdRnEnjjTeEQLj
https://www.google.com/url?q=http://www.slovari.ru&sa=D&ust=1611757894754000&usg=AOvVaw2Bx8kZ2r89Jq6OIXIP-w3q
https://www.google.com/url?q=http://www.rubrikon.ru&sa=D&ust=1611757894754000&usg=AOvVaw26ecrnztoCbJt5Uh3Oe5o8
https://www.google.com/url?q=http://www.drofa-ventana.ru&sa=D&ust=1611757894754000&usg=AOvVaw2K2a4bQYxdjqtKrVLOSXvJ
https://www.google.com/url?q=http://www.philology.ru&sa=D&ust=1611757894755000&usg=AOvVaw2o_SteRNu1zRHaYxpJf_n8
https://www.google.com/url?q=http://www.gramma.ru&sa=D&ust=1611757894755000&usg=AOvVaw30C0vQ_aG6ovc4N3RR_pJA
https://www.google.com/url?q=http://www.wikipedia.org&sa=D&ust=1611757894756000&usg=AOvVaw1vkUquvGLgoj6NPVxZJM2D
https://www.google.com/url?q=http://www.rusword.com.ua&sa=D&ust=1611757894756000&usg=AOvVaw0EGYbIonIQcfsZhPKC0aVa
https://www.google.com/url?q=http://www.abount-russian-language.com&sa=D&ust=1611757894757000&usg=AOvVaw1JesCoL4pwR-UyNAEsgFY1
https://www.google.com/url?q=http://www.languages-study.com/russian.html&sa=D&ust=1611757894757000&usg=AOvVaw0rliQPv3lE3aneFDsUcokH
https://www.google.com/url?q=http://www.etymolo.ruslang.ru&sa=D&ust=1611757894758000&usg=AOvVaw1mdYscE1cGjIB1Mpi-w-MP
https://www.google.com/url?q=http://www.wordsland.ru&sa=D&ust=1611757894758000&usg=AOvVaw1ozQoVPSuY1EJyrkf_QW08
https://www.google.com/url?q=http://www.school-collection.edu.ru&sa=D&ust=1611757894759000&usg=AOvVaw3-OKBxoSMXcrjTzv_2-x7a
https://www.google.com/url?q=http://www.fipi.ru&sa=D&ust=1611757894759000&usg=AOvVaw0iNouSfj-HQi9nALzTzD3u
https://www.google.com/url?q=https://rus-oge.sdamgia.ru&sa=D&ust=1611757894760000&usg=AOvVaw0UCCEZfGTA_JPp7YbRpl61
https://www.google.com/url?q=http://www.krugosvet.ru&sa=D&ust=1611757894760000&usg=AOvVaw3JI0yOGoT4ma4BHQ4KinPA
https://www.google.com/url?q=http://www.prosveshhenie.ru&sa=D&ust=1611757894761000&usg=AOvVaw0QKXqpIj14C9OC05hP4XGk
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4. Словарик пословиц о характере человека, его качествах, словарь 

одного слова; словарь юного болельщика, дизайнера, музыканта и др. 

5. Информационная карта «Интересные названия городов Кольского 

края/России». 

6. Роль и уместность заимствований в современном русском языке. 

Понимаем ли мы язык Пушкина? 

7. Компьютерный сленг в русском языке. Интернет-сленг. 

8. Этикетные формы обращения. Как быть вежливым? 

9. Являются ли жесты универсальным языком человечества?   

10. Межнациональные различия невербального общения. 

11. Искусство комплимента в русском и иностранных языках. 

12. Формы выражения вежливости (на примере иностранного и русского 

языков). 

13.Этикет приветствия в русском и иностранном языках. 

14. Анализ типов заголовков в современных СМИ, видов интервью в 

современных СМИ. 

15. Слоганы в языке современной рекламы. 

16. Синонимический ряд: врач – доктор – лекарь – эскулап – целитель – 

врачеватель. Что общего и в чём различие. 

17. Язык и юмор. 

18. Анализ примеров языковой игры в шутках и анекдотах. 

19. Разработка рекомендаций «Вредные советы оратору», «Как быть 

убедительным в споре» «Успешное резюме», «Правила информационной 

безопасности при общении в социальных сетях» и др. 


